BASIC VOCABULARY
A

abalum a: to dry (up)

abarum (G: to embrace (rare))
D: to accuse, denounce

abatum I a/u: to destroy

abatum II a/u: to flee
1 N: to flee

abnum: stone (NA4 229)

abum: father (AD)

abullum: f. city-gate (KA.GAL)

aburrum: pasture

adannum: fixed date, time limit

adarum a/u: to be dark, worried

adi: prep. until, as far as, including;
adi numeral-§u: x times

adirtum: gloominess, fear

agagum a/u: to be furious

agarum a/u: to hire, rent

ag(i)rum: hired man

ahatum: sister

ahazum a/u G: to take, seize, marry, learn
S: to instruct

ahTtam: adv. aside, on one side

ahum: brother, pl. ahhii (SES)

ahum: side, arm, bank, shore (pl. ahii or
ahatum)

akalum a/u: to eat

ak(a)lum: bread, food (NINDA)

alakum: to go (3rd p. prs. illak, prt illik,
perf. ittalak); ilkam aldakum: to
perform feudal service

ali: where?

alikum: traveller, messenger

allakum: always moving

allakum: traveller, messenger, agent

alpum: ox (GUD)

alum: city (URU 38)

-am: to me (after verbal forms without
ending)

amarum a/u: to see, inspect, examine,

experience
amminim: why? (< ana minim)
amtum: slave girl (GEME)
ana: prep. to, for
anahum a: to be tired, distressed,
dilapidated
anaku: [ (nom.)
annanum: adv. here, from her
-anni: verb with ventive —am+ni
annikiam: adv. here, hither
anni§(am): adv. hither, here
-aninni: 2nd pl. or 3rd f. pl. verbal form +
ventive —nim+ni
anniim: this (adj.) (< anni’um, f. annitum)
anumma: now (adv.)
apalum a/u G: to answer, (re)pay
D: to pay off
ap(i)lum: heir (IBILA)
apparum: marsh (AMBAR)
appum: nose
appiina: adv. moreover
arabum a: to hurry
arakum 1i: to be long, lasting
aramum i: to cover (2 acc.)
arba’um; four (archaic for erbiim)
arhis: adv. quickly
ar(u)hum: fast, quick
arhum: cow (AB)
arnum: guilt, fault, penalty
ariim/er@im: pregnant (< ari’um/eri’um)
aSarSani: adv. elsewhere
aSranum: adv. there, on that very place
aSrum: place; subj. asar, where (K1 461)
asSatum: wife (DAM)
asSum: prep. because of; subj. because
atanum: f. she-ass
athii: pl. companions, partners
athlitum: companionship, partnership
atta: you (m. sg. nom.)
attt: you (f. sg. nom.)
attina: you (f. pl. nom.)
attunu: you (m. pl. nom.)
atidum: wild sheep, ram



awatum: word (INIM)

awilum: man, person (LU 330)

ay- (€): may not, particle of the vetitive,
always followed by pret.

ayyabum: enemy

ayyiS(am): whither, where?

ayytim: which (interrogative adj.)
(< ayyi’um, f.ayyitum)

B

babtum city quarter
babum: gate (pl. m. & f.) (KA)
bakiim i: to weap
balatum u: G to be well, alive, live
D: to keep alive, heal
balum: prep. without
banim I i: to build, create
baniim II i: to be good, beautiful
baniim: creator (< bani’'um)
baqarum a/u: to claim (legally)
baqrum: claim
baraqum i: to flash (lightning)
barim i: to look at, inspect
bartim: diviner
barum u G: to appear, be firm
D: affirm, declare
bastum: dignity, pride
basi i: to be (available), exist
basum a: to be ashamed, come to shame
bataqum a/u: to cutt (off), divide
batultum: girl, virgin
batiilum: young man
batum i: to spend the night (under a roof)
bilatum: subjects (pl; < ba’tlatum)
beliim e G: to be extinguished
D: to extinguish
bélum e: to rule
beltum: lady, mistress (NIN)
beélum: lord, owner (EN, LUGAL)
beliitum: lordship
biltum: burden, tribute, rent, yield

(GU.UN)
birbirra: pl. t. radiance, sparkle
birkum: knee
birqum: flash of lightning
birum: divination
bitum: house (sg. m., pl. f. bitatum)
bit ilim: temple
bultum: life, cure, healing
biilum: cattle
biinum: goodness, pl. face
biirum I: well, cistern
biirum II: calf (AMAR)
biiSum: goods, property

D
dababum u: to speak, tell
dagalum a/u: to look at
dikum u: to kill
daltum: door (5°IG)
damaqum i: to prosper, florish, be good
damum: blood
dam(i)qum: prospering, good
dananum i: to be strong
dannis: adv. strongly, severely, very
dannum: strong
danum i: to judge, give judgement
daris: for ever
dartim: everlasting (< dari’um); ana
dariatim/dardtim for ever
dasapum: (G to be sweet)
D: to make sweet
dayyanum: judge
dayyanitum: judgeship
dekiim e: to remove, arouse, summon
dibbum: utterance
dimtum: tower (AN.ZA.GAR)
dinum: legal decision, lawsuit, trial
(pl. m. & £.) (DI)
di§pum: honey, syrup (LAL)
dumagqi: pl. t. jewellery, gems
dummugqtum: good deed, benevolence
dummuqum: (very) good
dumqum: goodness, wellfare



dirum: wall (BAD)
dusSupum: sweetened, very sweet

E

ebbum: pure
ebeébum i G: to be bright, pure
D: to make bright, pure
ebérum i: to cross (over), pass (into)
ebiirum: harvest (BURU4)
edeSum 1 G: to be new
D: to renew
Dt to renew oneself
edim i: to know (defective verb: idi, 1/he
know(s), tidi, you know)
egiim e or u: to be careless, negligent
eglim: negligent (< egi’um)
eglitum: negligence
ekallum: palace (E.GAL)
ekélum i: to be dark
ekémum i: to take away (by force)
ekletum: darkness
ekiim: impoverished (< eku’um)
eklitum: impoverishment, orphanhood
elelum i: to be pure
elesum i: to swell, rejoice
elippum: f. boat (¥*MA)
eléenum: adv. above
eli: prep. on (top of)
elis; adv. (up) high, above
ellum: pure (SIKIL)
eliim e: to go up, be high
eliim: high (< eli’um)
eéma: prep./subj. wherever
emédum i: to lean against, impose
eméqum: to be wise
em(u)qum: wise, skilled
emiiqum: strength, ability
emum: father-in-law
enéqum i G: to suck
S: to suckle, give suck to
enlim e: to change
enzum: (she-)goat (UZ)

ep(e)rum: soil, earth, dust
epéSum e/u: to make, do, act
epinnum: plow (EPIN)
epiStum: work, act, deed, construction
epqum: leprosy
épim: baker (< &pi’um)
eqlum: f. field (pl. egletum) (GANA)
erbum: income
erbiim: locust
erénum: cedar
ereqqum: f. cart, waggon
erésum I i, u, a/u: to cultivate (a field)
erésum II i: to ask, request, desire
eri$$i-Pron.: in ... nakedness
ersetum: land, territory (KI)
erim: copper (URUDU 132)
erim: eagle
eriim: millstone
érum: awake
eséqum i: incise, carve
esérum i: to enclose, confine
eSérum i G: to be straight, just

St: to put/keep in order
esemtum: bone
esérum i: to draw, make a design
etéqum i: pass by, cross over
etlum: young man (GURUS)
etiim: dark (< etu’um)
etiitum: darkness
ezebum i: to leave (behind)

G

gallabum: barber
gamalum i: to spare, save, perform a kind
act, revenge
Gt: to agree, accomodate each other
gamarum a/u: to bring to an end, to end,
to complete
gammilum: friendly, accomodating
gamlum: curved staff
gam(i)rum: whole, complete, finished
gerrum: f. road, journey, campaign



gimillum: act of kindness, favor, mercy;
revenge

gimrum: totality, all, universe

gi§immarum: date palm (**GISIMMAR)

gitmalum: perfect

gulgullum: skull (pl. m. & £.)

H

habalum I a/u: to oppress, wrong
habalum II a/u: to be in debt, borrow
habatum a/u: to rob, plunder
habbatum: robber
hab(i)tum: robbed
hadis: happily
hadim u: to rejoice, be glad
hadim: happy (< hadi’um)
ha’irum: husband
halalu a/u: to hang up, suspend
halaqum i G: to vanish, be lost, fugitive
D: to cause to loose
hal(i)qum: lost, fugitive
bharranum: f. road, trip, carravan
(pl. harranatum) (KASKAL)
bharum i: to choose
hasasum a/u: to think of, heed, be
intelligent
hasisum: ear, hearing, intelligence
hasahum i: to need, desire
hatlim i: to strike down
hattum: staff, scepter ($°GIDRI)
hatlim i: to make a mistake, neglect, sin
hatum i: to watch over, examine, search
he(n)gallum: plenty (HE.GAL)
herim e: to dig
hepilim e: to break
hirtum: wife
hiSihtum: requirement, need
bitum: fault, harm, negligence, sin
hubtum: robbery
hubullum: debt
hiidum: happiness, joy
hulqum: lost property

hurasum: gold (KU.GI)
hurbasum: frost, terror
huSahhum: need, shortage, famine

-1: mine (-ya after genit. and long vowels)

ibrum: friend

idum (m/f): arm, side (A)

igarum: wall (E.GARg)

igigallum: wisdom (IGL.GAL)

ikkarum: ploughman, farmer (ENGAR)

ikribum: prayer

ilkum: feudal service (required goods or
services provided in exchange for
the use of land); s. alakum

iltum: goddess

ilum: god (DINGIR 13)

itilum/utilum: to lie down (irreg. verb)

imérum: donkey (ANSE 208)

imittam: adv. right

imittum [: right side (< imintum)

imittum II: support, imposition (<
imidtum)

immati: wanneer?

immerum: sheep (UDU)

im(i)num: right (side/hand)

ina: prep. in, on

ina mahri: prep. in front of

ina pani: prep. in front of

inanna: now

inhum: hardship, trouble

-inni: 2nd p. f. sg. verbal form + ventive
—m+ni

inu(m): subj. when

mnum: eye (IGI), s. nasi

iniima: subj. when, at the time that

intsu: in that time

ipti/erum: ransom (money)

irtum: breast (GABA)

isinnum: festival (EZEN)

issirum: bird (MUSEN 78)

isum: wood, tree (GIS 296)



iS(a)rum: straight, correct, normal

iSatum: fire (IZI)

iSdum: foundation, base (usually dualis)

iSteén: one

iStenis: adv. together

iStu(m): prep. from, out of; subj. after,
since

iSum: defective verb isu I have, he has,
tisu “you have”.

itinnum: (house) builder (SITIM)

itti: prep. (together) with

izuzzum/uzuzzum: to stand (irreg. verb)

K

-ka: your, you (m. sg. genit.and acc.)
kabasum a/u: to step, tread (on)
kabattum: liver, heart, mind
kabatum i: to become heavy, important
kab(i)tum: heavy, important
kakkabum: star (MUL 129a)
kakkum: weapon ((*TUKUL)
kalalum S: to finish, perfect, complete
kalama: all (of it) (indeclinable)
kalamum (G: not attested)

D: to show
kalbatum: bitch
kalbum: dog
kalis: adv. completely
kallim: totality, all, whole (< kala’um)
kaliim a: to hold (back), detain
kamiim i: to bind
kanakum a/u: to seal
kanaSum u: to humble oneself, bow down
kanikum: sealed document
kinum u G: to be permanent, firm, true

D: to make permanent, firm, true
kapadum u: to plan, scheme
kappum: (palm of) hand,; wing
kaprum: f. village
karabum a/u: to bless, pray, greet
karanum: wine
karpatum: earthenware vessel (DUG 309)

karSum: stomach

karum: quay, trading-post, warehouse
(KAR)

kasapum i: to break off

kaspum: silver (KU.BABBAR)

kastim i: to be cold

kasum: cup

kasarum a/u: to knot, join (together)

kasadum a/u: to reach, arrive, gain control
of, to conquer

kaSapum i: to cast spells, bewitch

kasim: you (m./f. sg. dat.) in:
ana kasim to you

katamum a/u: to cover

kéti: you (m./f. gen./acc.)

kayyanis: constantly

-ki: your, you (f. sg. genit.and acc.)

KT: subj. when, after

kiam: adv. thus

kibrum: bank, shore, edge (pl. f.)

kibtum: wheat

-kim: to you (f. sg. dat.)

kima: prep. like; subj. as, when, as soon as

-kinasim: to you (f. pl. dat.)

kinasim: you (f. pl. dat.) in ana kinasim
to you

-kinati: you (f. pl. acc.)

kinati: you (f. pl. genit./acc.)

kinkum: sealing

kinum: faithful, true, permanent

kiriim: orchard (pl. m. f.) (<kiri’um)
((5KIRIg)

kisallum: courtyard (KISAL)

ki§adum: neck, bank (of a river) (GU)

kiSdum: acquisition

kiSpu: pl. t. sorcery

kitpudum: cunning

kittum: truth

kubburum: very thick

kudurrum: boundary stone

-kum: to you (m. sg. dat.)

kunasum: emmer (wheat)

kunukkum: seal (pl. m. & f.) (KISIB)



-kunuS$im: to you (m. pl. dat.)
kuna§im: you (m. pl. dat.) in ana
kunuisim to you

-kuniiti: you (m. pl. acc.)

kuniiti: you (m. pl. genit./acc.)

kusapum: crumb, scrap

kusipum: bread crumbs

kusstim: chair, throne (< kussa’um)
((°GU.ZA)

kiasum/kussum: winter

kuzullum: bundle of reeds

L

1a: not, no (negation of single words, and
of subordinate clauses; in main
clauses with pres.: prohibitive)

labanum i: to stroke, make bricks

labarum i: to be old, long-lasting

labasum a, i: to cloth oneself,wear clothes

lab(i)rum: old

lab(i)riitum: old age

labiriS: of old;

iStu/ina labiris: since long past

laliim: plenty, exuberance

lama: prep./subj. before

lapanum i: to be poor

lapatum a/u: to touch, grasp, inscribe

lagatum a/u: to gather, pick up

lasamum u: to run, gallop

lasimum: swift; runner, courier

lassamum: speedy, nimble

lawiim i: to surround, encircle, besiege

leménum i: to be bad, evil

lemuttum: evil (substantive) (< lemuntum)

lem(u)num: bad, evil

leqiim e: to take hold of, take away

létum: cheek

le’tiim e: to be able, win, overcome

le’iim: able, powerful (<1&’1’um)

libbum: heart (SA)

ina libbi: prep. in(side of)

libittum: mudbrick (< libintum) (SIGy)

Itdum: offspring, child

liliatum: pl. t. evening

lillidum: offspring

liSanum: tongue (EME)

litum: cow (AB)

Iitum: power, victory

la: be it, even if, indeed; part. of the
precative (lu-, li-), always
followed by a pret.: may

lii ... (u) liz: or ... or

lubasum: (piece) of clothing

lubustum: clothing, garment

lubSum: clothing

M

-m: to me (after verbal form on —i)

-ma: and; added emphasis

madadum a/u: to measure (grain)

madis: adv. greatly, very

madum i: to be many, numerous

madum: numerous, significant

magal: adv. very (much), greatly

magarum a/u: to be in agreement, please,
grant

mahar: prep. in front of (IGI)

mabhri: prep. in front of

mahrum: front

ina mahar/mahri: prep. in front of

mahriam: first, former, earlier (<
mahri’um)

maharum a/u: to confront, oppose, receive

mahasum a: beat, strike

mahazum: shrine, cultic centre

mahisum: striker, weaver

makarum: to do bussiness, have at one’s
disposal

makkiirum: property, possession
(NIG.GA)

maknakum: sealed container/room

mala: prep./subj. as much as

malakum i: to plan, take council

malakum: walk, way, course



mal(i)kum: prince, counsellor

malmali§: adv. correspondingly

maliim: dirty (body) hair

maliim a: to be full

mamitum: oath, curse

mamma: someone; with neg.: nobody

mana: mine (ca 0.5 kg)

manahtum: weariness, toil, work

manim u: to count

maqatum u: to fall, happen, arrive

maqliim: burning, combustion

magqlatum: conflagration

marasum u: to be ill, difficult

marhitum: wife

markasum: bond, tie, rope

marrum: spade, shovel

mar(u)sum: ill, difficult

martum: daughter (DUMU.MUNUS)

marum: son (DUMU)

massarum: guard, watchman (<
mansarum)

massaratum: safekeeping

maskanum: place, settlement, threshing

floor

maskum: skin (KUS 7)

masim i: to forget

mati(ma): adv. at any time, whenever;
with negation: never

matum: f. country, land (pl. matatum)
(KALAM)

matum u: to die; S: to cause to die

matiim i: to be little, lessen

matim: little, few (< mati’um)

mégiitum: neglicence

mehret: prep. opposite

mékitum: want, lack

melemmum: radiance (ME.LAM)

mélesum: excitement, exhilaration

méltim: height, altitude

mérénum: nakedness

meéreStum: cultivated field

meritum: pasture

mesim e: to wash

-mi: part. of direct speech

migrum: favorite

mimma: something, anything; with
negation: nothing

mimma Sumsu whatsoever

mimmim: property (< mimma’um)

minum: what?

misarum: justice

mitharis: adv. in the same manner, in
equal shares, simultaneously,
similarly

mitum: dead

mii: pl. t. water (< ma’@) (A(MES))

muballittum: cage (< muballittum)
mubbirum: accuser

miudim: knowing, savant (< miida’um)
miiditum: knowledge (< miida’iitum)
mu’errum/muwerrum: leader
muhhum: top of the head;

ina muhhi: prep. on (account of)
muqqutum: wasted

miirakum: length

mursum: disease

muslalum: siesta(-time), midday
miiSabum: dwelling, domicile
muséniqtum: wet nurse

musSpalum: depth

miiSum: night (Gle)

mutum: husband (DAM)

miitum: death

muskénum: commoner (MAS.EN.KAK)

N

nabiim: called (one) (< nabi’um)
nabiim i: to call, name

nadanum i: to give; ana kaspim nadanum:

to give for silver, to sell
nadinanum: giver, seller (in this case)
nadinum: giver, seller
nadim i: to throw (down)
nadum a: to praise



nagirum: herald
nahum u: to be at rest
D: to calm, soothe
nakapum i: to gore, butt
nakarum i: to be hostile, strange, different
nakasum i: to cut (off/down)
nak(i)rum: hostile; enemy, outsider
namarum: mirror
napahum a/u: to kindle, light fire
napharum: total, sum (SU.NIGIN)
napiStum: throat, breath, life (ZI)
naptétum: key
narum: f. river (pl. naratum) (“ID)
narkabtum: chariot
nasahum a/u: to tear out, uproot
nasakum u: to throw down
nasaqum a/u: to choose, select
nasarum a/u: to guard, preserve
nasakum a/u: to bite
nasaqum i: to kiss
nasam i: to lift, carry, bear; inam nasim
to covet
nastm: carrier (< nasi’um)
natalum a/u: to look at, glance at, see
nawarum 1i: to be bright, shine
nam(i)rum (< naw(i)rum): bright
naramum/naramtum: beloved
narum/nérum a, e: to kill
nawilim: pasturage, steppe, desert
nazamum u: to grumble, complain
nazaqum i: to creak, be vexed, annoyed,
worry
nehtum: calm, peace
némequm: wisdom
népeStum: activity, procedure, ritual
ne’rarum/nérarum: aid, help
nérebtum: entrance, pass
nértum: murder
néSum e: to live
néSum: lion
-ni: me (acc.; always after ventive: -anni
-inni, -uninni, -aninni)
-niasim: to us (dat.)

niasim: us (dat.) in ana niasim to us
-niati: us (acc.)

niati: us (genit./acc.)

niglitum: joyful song

-nim: to me (after verbal foms on —iz or —a)
ninu: we (nom.)

niqum/niqim: offering

nisa: pl. t., f. people, kin (UN)

niSum: life, oath; s. zakarum

niziqtum: worry, grief

nizmatum: desire, objective

nubattum: evening (rest)

nubSum: abundance

nukurtum: enmity, hostility

numatum: household goods, possessions
ninum: fish (KUs 589)

nirum: light, lamp

P

pagrum: body, corpse
paharum u: to gather, assemble (intrans.)
palahum a: to fear, respect, revere
palasum a/u N: to see, look at
palasum a/u: to pierce, break through
palkiim: wide, broad
pananum: adv. previously
pananiim: adj. previous (panani’um)
panitum: past
panum: front, pl. pani: face
ina pani: prep. in front of
panam: first, earlier, previous (< pani’um)
pap(p)abum: house shrine (pl. m. & f.)
paqadum i: to entrust
paradum i: to be scared, terrified
parakkum: cult daise, shrine (BARA)
parasum a/u: to cut off, withhold,
decide; warkatam parasum to
investigate a case
pasasum a/u G: to cancel
D: to cancel, erase
Dt: to collapse
pasarum a/u: to release, free



patarum a/u: to loosen, release
patum: edge, border, district, limits
pazarum D: to hide, conceal
pestim e: to be white

pesiim: white (< pesi’um)

petiim e: to open

pilSum: breach

pim: mouth (< pa’um) (KA)
pubrum: assembly

pulhum: fear, respect, reverence
puluhtum: fear, respect, reference
purussiim: decision (< purussa’um)

Q

gablum: hips, middle

gabrum: grave

qabiim i: to speak

qaltim u: to roast, burn

qalum u: to pay attention

gamiim u or i: to burn (up)

ganim: reed (GI 85)

gapum i: to trust, believe, credit

gapum u: to fall down, collapse

gaqqadum: head, capital

qaqqadaniim: with a (large) head,
prominent

gaqqarum: (open) ground, earth

qar(i)dum: warlike; warrior, hero

garnum: horn (SI)

qarradum: (very) warlike

qarradum: (very) warlike; warrior, hero

gastum: bow

gasum i: to give, present

qat(a)num: thin

qattanum: very thin

qgatim i: to come to an end

gatum: f. hand (SU)

gebérum i: to bury, dig

gémum: flour (ZI)

gerébum i: to be close

ger(u)bum: close, near

gerbum: centre, interior, inside

ina gereb: prep. in the centre of
qibitum: command, order
qistum: gift, present

qiillum: silence

quradum: warrior, hero

R

ra’amu/ramu a: to love
rabasum 1i: to sit, be recumbent, lie in wait
rabi’anum: mayor
rabis: greatly
rabum i: to replace
rabum u: to quake
rabiim i G: to be big, grow up

D: to enlarge, bring up
rabiim: big (< rabi’'um) (GAL)
rablitum: greatness (< rabi’Gitum)
ragamum a/u: to shout, raise claim
rahasum i: to flood, submerge, wash
rapadum a/u: to roam, wander
rakabum a: to mount, ride (on)
rakasum a/u: to tie, bind
ramanum: self
ramim u G: to slacken, be loose

D: to release, let go
rapasum i: to be broad, wide
rap(a)Sum: broad, wide (DAGAL)
raqiim i: to hide, give refuge to
raSiim i: to acquire, get
rasSum i: to rejoice
rediim e: to lead, escort, bring
rédam: soldier (< rédi’um)
rehim/rahiim e: to pour out, inseminate
rémum e: to pity, have mercy
rémum, womb, compassion
réqum e: to be distant (stative: riiq)
résum e: to help
résum: helper
reStim: first, pre-eminent
réSum: head (SAQG)
re’im e: to pasture, feed animals
ré’tim: shepherd (< r&’i’um) (SIPA)



ré’titum: shepherdship

ribum: earthquake

rigmum: noise, uproar, shout

rihistum: flooding

rihsum: flooding

rikistum: band, tie, agreement, treaty

riksum: band, joint, agreement, treaty

rimtum: wild cow (SUN)

rimum: wild bull (AM)

ri§tum: rejoicing, celebration

ritum: pasture

rubatum: princess

rubiim: prince (< ruba’um) (NUN)

rugummiim: sum claimed (<
rugumma’um)

rukiibum: vehicle, chariot, boat

riiqum: distant, far away

S

saharum a/u: to turn, return (intrans.),
seek

sakapum i: to overthrow

salamum i: to be at peace with

sanaqum i: to approach, test, set off to

sapahum a/u: to disperse, ruin, destroy

sap(i)hum: scattered

sarrum: false, fraudulent; liar

sartum: falsehood, dishonesty (pl.
sarratum)

sekeérum 1i: to shut off, block up

se/ikkiirum: bar, bolt

simtum: appropriate (symbol),
characteristic

sinni§tum: woman (MUNUS 554)

siparrum: bronze (ZABAR)

sisiim: horse

suluppum: date

summatum: dove

supirum: sheepfold

stiqum: street

S
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sabatum a: to seize, take, hold
sabitum: gazelle
sabum: troop
salalum I a: to lie asleep, inactive
salalum II D: to roof
salamum i: to be dark, black
sal(i)ymum: black
salmum: statue, image (ALAM)
samadum i: to bind, yoke, make ready
sarum (G: not attested)
D: to exalt
seblim (G: not attested)
D: to observe, check
St: to execute according to plan
sehérum i: to be small, young, minor
seh(i)rum: small, young, minor (TUR)
senum: small cattle (sheep and goats)
serretum: nose-rope
serrum: snake (MUS)
sérum: back, upperside; steppe (EDIN)
situm: exit, issue; pl siatum/sdatum: distant
time, primeval time
sibittu: prison, imprisonment
sillum: shade, shadow, protection
simdum: binding, (yoke-)team
simittum: binding, (yoke-)team (<
simidtum)
sirum: exalted
subatum: garment (TUG 536b)
subarum: boy, servant (TU)

S

-$a: her (f. sg. genit.)

$a: (that/he/she) of; who/which (pron. rel.,
introduces rel. clauses with subj.)

Sagamum u: to roar, shout

Sagasum i: to kill, murder, mistreat

SaggaStum: slaughter, murder

SaggaSum: murderer

Saggasiim: murderous (< Saggasi’um)

SaggiSum: murderous; murderer



$agimum: roaring, clamour

Sahatum I a/u: to shake off, tear loose

Sahatum II i: to leap (at/on)

$alum a: to ask

Sadiim: mountain, east (< Sadu’um)
(KUR 366, SA.TU)

$ahtim: pig (SAH)

$ajimum: buyer

Sakanum a/u: to put, place, establish

Sakarum i: to be drunk

$ak(i)num: placed; governor

$ak(i)rum: drunk; drunkard

$alalum a/u: to carry off (as booty),
plunder

$alamum i: to be healthy, intact

$alim i: to submerge, immerse in (acc.)

SamSum: sun

SamasSammum: sesame

$ammum: plant (U 318)

$amnum: oil (I)

$ami: pl. t. heavens (< S$ama’t) (AN)

$amum a: to buy

Samum 1: to fix, decree, determine (fate)

Sananum a/u: to rival

Santim: second, next, (an)other, different

(< Sani’um)

Sapakum a/u: to pour out, stack, pile on

Sapal: prep. under, below

Sapalum i: to be deep, low

Sapattum: 15th day of the month

Saplanum: prep. and adv. underneath,
beneath, under

Saplis: adv. below, down(wards)

Sap(i)lum: low

$aplum: underside, bottom

ina Sapal: prep. under, below

Saparum a/u: to send, dispatch, write

Saptum: lip (NUMDUN)

Sagqalum a/u: to weigh, balance, pay

Sarakum a/u: to give, present, bestow

Saraqum i: to steal

Sarraqum: thief

Sarratum: queen
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Sarrum: king (LUGAL)

Sarratum: kingship

§artum: hair (SIG)

$arum: wind (IM)

Sartirum: brilliance, ray

Sasiim i: to shout, call (out)

$asSarum: saw

Sattum: year (< Santum, pl. Sanatum)
MU)

Satlim i: to drink

§ayimanum: purchaser

Sebérum i: to break

Seblim e: to be satisfied

Semiim ¢ G: to hear, listen to, heed
S: to cause to listen
St: to cause to listen to each other

senum: sandal

§epum: foot (GIR)

Serrum: young child

*Se’um: s, um

-8i: her (f. sg. acc.)

§T; she, that (f. nom.)

Siati: her, that (f. gen./acc.)

Sibum: old, elder (pl. sibiitum); witness
(pl. sibiz)

Sibiitum: old age, testimony

Sikarum: beer (KAS)

Simtum: destiny, fate, testament; ana
Simtim alakum: to die

Siknum: imposition, appointment, form,
sediment

-$im: to her (f. sg. dat.)

Simum: purchase, price

-§ina: their (f. pl. genit.)

Sina: they, those (f. pl. nom.)

-§inasim: to them (f. pl. dat.)
to them

-Sinati: them (f. pl. acc.)

Sinati: them (f. pl. genit./acc)

§innum: tooth (ZU)

§ipatum: pl. t. wool (SIG 539)



Siprum: assignment, work, message

Siptum: incantation

Siqlum: shekel (GIN)

Si/eriktum: gift, present

Si/erkum: gift

Strum: flesh (UZU 171)

Sisttum: call, cry, poclamation

Sizbum: milk (GA)

-Su: his, him (m. genit. and acc.)

i: he, that (m. nom.)

uasim: him (m. sg. dat.) in: ana Suasim
to him

uati: him, that (m. genit./acc.)

ubtum: dwelling

ukénum: to bow down, prostrate oneself

A

$
$

uklulum, finished, complete
ulmanum: gift

ulmum: well-being, health
-Sum: to him (m. sg. dat.)
Sumélam: adv. left
Sumélum: left side

Summa: if

§
§
§
§
§
$

Sumrusum: (very) ill

Sumum: name (MU)

-Sunu: their (m. pl. genit.)

Sunu: they, those (m. pl. nom.)

-SuniiSim: to them (m. pl. dat.)

Suntis§im: them (m. pl. dat.) in ana Sunisim
to them

-Suniiti: them (m. pl. acc.)

Suniiti: them (m. pl. genit./acc.)

Suripum: ice, frost

$urfum: root (SUHUS)

Surqum: stolen good

Suttum: dream (< Suntum)

T

tabakum a/u: to pour out

tabalum a: to take away, carry off
tabalum: dry land

tadirtum: darkening of mood, depression
tabnitum: creation

tabritum: appearance, sighting
tadmiqtum: friendly action, favour
tagmertum: completion
tahazum: battle, combat
takalum a: to confide in, trust
takultum: dinner
tallaktum: walkway, way (of life)
tamahum a/u: to grasp, take
tambarum: battle, combat
tamhusum: battle
tamkarum: merchant (DAM.GAR)
tamlitum: filling
tamgurtum: agreement
tamilim a: to swear
tanéhtum: pacification
tanéhum: moaning, distress
tanittum: (hymn of) praise (< tanidtum)
tappliim: companion (< tappa’um)
tarasum a/u: to stretch out, extend, point
tarbasum: (cow) stall, courtyard
tarbitum: enlargement, upbringing
tartim u: to lead away
tarum u G: to turn, return (intrans.)

D: to turn, return (trans.)
tazzimtum: complaint
tebiim e: to get up, arise
tédiStum: renewal
telitum: f. (the) competent (one) (IStar)
teptitum: the opening up of new land
tértum: command
tibnum: straw (IN.NU)
tiamtum: sea
tittum: fig (< tintum) ((°PES); pl. tinatum
tillum: ruin, hill, tell
tubqum/tubuqtum: corner, recess
tukultum: trust
tuqumtum/tugmatum: battle
turahum: wild goat (bezoar)
tusSum: malicious talk

T

tabahum a/u: to slaughter



tabihum: butcher

tabtum: salt

tabum: good, sweet, pleasant (DUG)

tabum i G: to be good, sweet, pleasant
D: to make good, satisfy

taradum a/u: to send, drive away

tehlim e: to approach, come near

temum: understanding, instruction, report

ténum e: to grind

tiddum: clay (IM)

tupSarrum: scribe (DUB.SAR)

tuppum: tablet (DUB)

U

u: and, or, but (always spelled U)

ubanum: finger

ugarum: field

uggatu: rage, fury

ul(a): not (negation in main clauses)

ullanum: adv. there, thence, then; prep.
apart from; subj. as soon as

ullikitam: adv. there

ulli§: adv. later, thereafter

ulli§(am): adv. thither

ulliim: adj. that there (< ulli’um, f. ullitum)

ulsum: pleasure, rejoicing

umma: thus, as follows (introduces direct
speech)

ummanum: army (pl. f. ummanatum)

ummanum: master crafsman, scholar

ummum: f. mother (pl. ummatum) (AMA)

amiSam: daily

imum: day (UD)

-tninni: 3rd p. m. pl. verb + ventive -nim+
-ni

uqnim: lapis lazuli (< ugni’um)

urisum: he-goat

iirum: pudenda

utullum: chief herdsman (U.TUL)

uznum: ear

usurtum: plan, drawing, design

im/u’um: barley, grain (SE)
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Y

wabalum a/i: to carry, bring
waklum: overseer (UGULA)
waladum a/i: to bear, give birth, beget
waradum a/i: to go down, descent
waraqum i: to be yellow/green
wardatum: girl
wardum: slave (IR;;)
warhiSam: monthly
warhum: month (ITI 52)
warka: adv. later, afterwards
warki: prep. after
warkitum: future
warkilim: later, future (< warki’um)
warkanum: adv. later, afterwards
warkatum: backside, rear part; s. parasum
warlim u: to lead, guide
warum a G: to go off

D: to send (off), command, instruct
wasamum i: to be fitting, appropriate
wasim i G: to go out, depart

S: to bing out
wasarum( G: to be free)

D: to release, let go

Dt: to go free, be released
wasabum a/i: to sit (down), dwell
wasapum D: to exorcise (G not attested)
wasarum D: to release
wasibum: inhabitant, resident
wasipum: exorcist
was(i)bum: inhabited, present; resident
watarum i: to be excessive, extra
wat(i)rum: extra, surpassing, superfluous
wildum: offspring, young
wisum: (too) small, little, few
wu’’urtum: commission, command

Y

-ya:s. -
yasim: dat. in ana yasim: to me
yati: me (genit/acc.)



Z

zabalum i: to carry, deliver

zabbilum: bearer

zabb1lum: basket

zakarum a/u Gt: to speak, name, swear;
nis ilim z. to swear an oath by the/a
god

zakilim u: to be clean, free (of claims)

zamarum u: to sing

zammarum: singer, musician

zananum u: to rain

zagqapum a/u: to erect, plant

zaqipum: stake

zaqum i: to blow

zazum u: to divide, share

zérum: seed (NUMUN)

zérum e: to hate

zibbatum: tail

zikarum: man, male (NITA)

zikrum: word, command

ziqiqum: wind, breeze, phantom, dream

zignum: beard

ziqzigqum: gale, storm wind

zigpum: shoot, sapling

zittum: part, share

zumarum: refrain (of a song)

zumrum: body

zunnum: rain

Nominal Suffixes

-1- derives adjectives from substantives
(often geographical names): assurim (<
aSSur-1-um), f. asSuritum “assyrian”;
warkum “back side”, warkiim (< wark-1-
um) “what belongs to the backside,
future”, warkitum: subst. “future”;
Saggasum “murderous”.

-tit- derives abstracts (f.) from
substantivized adjectives and nouns:
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qardiitum “heroism”, garradiitum
“heroism”, Sarritum “kingship”.

-an- individualizing suffix: Sarraqum
“thief”, Sarraganum “this particular thief”.
Other usages are less easily defined:
qgaqqadum “head”, gaqqadanim (-an-1-um)
“someone having a head, prominent”,
muballitanum ’someone who keeps alive,
maintainer”.

Adverbial Endings

-um: Locative-Adverbial, not identical
with the nom. ending. Old postposition,
later replaced by ina. Can be combined
with genit. suffix pronouns, whereby the m
of the ending is assimilated to the
consonant of the suffix: gerbum “in the
centre”, gerbuyya (< gerbum-ya) “in my
centre”, gerbukka (< gerbum-ka) “in your
centre”.

-anum ( —an+um.). Used for adverbs:
warkanum “later, afterwards”, Saplanum
“beneath”.

-i§: Terminative-Adverbial. Old
postposition, later replaced by ana: daris
“for ever”. Sometimes combined with ina
or other prep.: ana/ina daris imi “for
ever”, istu labiris “for a long time”. Can be
combined with suffix pronouns: rigmiska
“on your call”, pubrissunu “in their
assembly”.

-(an)is$ (-an+is) “in the manner of, like”:
ilis “like a god”, rimanis “like a wild bull”.

-iS(am): annis(am) “hither”, ullis(am)
“thither”, ayyis(am) “whither?”.
Distribitives: i#misam “daily”, warhisam
“monthly”, sattisam “yearly”.



-am: sometimes the acc. ending —am is
used for adverbs: sumeélam “left”, imittam
“right”.

The adverbs (—um, -anum, -is) that are
combined with nouns or pronouns in the
genitive function as preposition (gerbussu
“in his centre”).

Abbreviations

acc.: accusative

adj.: adjective

adv.: adverb

encl.: enclitic

f.: feminine

gen.: genitive

intrans.: intransitive

m.: masculin

neg.: negation

nom.: nominative

p.: person

part.: particle

pl.: plural

pl. t.: plurale tantum

prep.: preposition (with genitive)

pron.: pronoun

rel.: relativum, relative

s.: see

sg.: singular

subj.: subjunction (with subjunctive),
subjunctive

trans.: transitive

Contents:

Grammar; CH §§ 1-25, 229-233; Borsippa and
Sippar inscriptions of Hammu-rabi;

VAS 133 (Samsu-iluna RIME 4 3.7.5);

UET 6/2 402 (letter to Nanna);

ADbB 4 no. 13 (letter to Samas-hazir);
Numbered logograms: determinatives
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